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La partie francophone de la constitution est présentement en 
phase de reconstruction afin d etre convenablement traduite. 
Tous membres francophone qui désire participer a la traduction 
est le bienvenue et peut contacter le Vice Président National a l 
adresse électronique suivante: cavvp@thecav.ca]



CAV CONSTITUTION
CAV CONSTITUTION
Objective. The Constitution is a guideline for the 
management and conduct of The CAV

Components. The Constitution is comprised of two 
components:

CAV Constitution. The working document that 
assists the day-to-day operation of the organization. The
articles listed herein are guidelines for assistance to the 
CAV’s leadership. The CAV President and his/her staff 
can effect changes to the Constitution for the betterment 
of The CAV.

CAV Philosophy. Although contained within the 
Constitution, The CAV Philosophy, including the Base 
Principle, form a separate and independent document 
within the Constitution. Amendments and changes to The 
CAV Philosophy are governed by a membership 
referendum cannot be amended without a referendum as 
prescribed below.

Amendments To The CAV Constitution
Remaining within the intent of the Base Principle and the 
CAV Philosophy, changes to this Constitution are within 
the purview of the CAV President and CAVHQ staff.

Amendments To The CAV Base Principle & 
Philosophy
Amendments and changes to The CAV Base Principle 
and Philosophy require a CAV – Wide General 
Referendum where a minimum of 80% of all CAV 
Members (excluding Veteran Supporters) vote. A clear 
majority of 80% is needed to make amendments.
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VAC CONSTITUTION
VAC CONSTITUTION
Objectif. La Constitution est un guide pour la gestion et la 
conduite de La VAC

Composants. La Constitution est composée de deux 
éléments:

VAC Constitution. Le document de travail qui aide 
le quotidien du fonctionnement de l'organisation. Les 
articles listés ici sont des lignes directrices pour 
l'assistance à la direction de la VAC. La VAC président et 
de son personnel peut effectuer des changements à la 
Constitution pour l'amélioration de la VAC.

VAC Philosophie. Bien que figurant dans la 
Constitution, La VAC philosophie, dont le principe de 
base, forment une entité distincte et indépendante sur le 
document au sein de la Constitution. Les amendements et 
modifications à la VAC Philosophie sont régis par un 
référendum, l'adhésion ne peut pas être modifié sans un 
référendum conformément aux prescriptions ci-dessous.

Amendements à la Constitution VAC
En restant dans l'esprit de la Base de Principe et la VAC 
philosophie, les modifications apportées à la présente 
Constitution sont du ressort du président et VAC VACHQ 
personnel.

Amendements à la VAC principe de base et la 
philosophie
Les amendements et modifications à la VAC et de la 
philosophie de base Principe exigent un VAC - Wide general 
référendum où un minimum de 80% de l'ensemble des 
Membres VAC (à l'exclusion des vétérans Supporters) vote. 
Une nette majorité de 80% est nécessaire pour faire des 
modifications.



THE CAV ORGANIZATION
CAV STRUCTURE
Veteran-Based. The CAV is a veteran-based motorcycle 
organization focused on units belonging to a specific 
formation under the umbrella of the National CAVHQ. 
Unit’s names are derived from Canadian and/or 
Newfoundland military battle honours and are not based 
on territory.

CAV Names. Legal name is The Canadian Army Veteran 
Motorcycle Units, and abbreviated (The) C.A.V. MU. Other
abbreviations include C.A.V. or CAV and combinations 

The CAV Organization. Comprised of the following:
National HQ. The National Executive, which includes 
the Honorary Ride-in-Chiefs and the CAV OLD GUARD.
1st CAV formation comprised of various units
2nd CAV formation comprised of various units.
3rd CAV formation comprised of various units.
CAV International includes the UK, Continental 
Europe and USofA and their various units.

Unit Names. Unit names are derived from Canadian 
Battle Honours. All Unit Battle Honour name proposals for 
new units are to be sent to the National VP for 
confirmation, who will then seek approval from the 
National President for the naming.

Veteran Definition. A veteran is defined in accordance 
with the NATO and Canadian standard and includes any 
Regular or Reservist who has completed their MOC 
(trades) training and has served a minimum of one year in 
service. Note: This does not include the Cadet Corps or 
CIL staff unless they have seen service as a Regular or 
Reservist. The CAV may also consider RCMP uniformed 
personnel that have served overseas in an active theater 
of operations with the CF.

ORGANIZATION DE LA VAC
STRUCTURE VAC
Vétéran-Based. VAC Le vétéran est une  organisation 
axe sur les motocycles mis l'accent sur les unités 
appartenant à une formation spécifique, sous l'égide du 
Conseil national de VACHQ. Unité de noms sont dérivés 
du Canada et / ou à Terre-Neuve militaire honneurs de 
bataille et ne sont pas fondés sur un territoire. 

VAC Noms. Légales nom est The Canadian Army 
Veteran Motorcycle parts, et en abrégé  (The) CAV MU. 
Autres abréviations inclure ou VAC, CAV, C.A.V. et 
combinaisons

La VAC organisation. Comprend ce qui suit:
national de l'AC. L'exécutif national, qui comprend 
les honoraires Ride-en-chefs et la VAC L'Ancien Garde.
1er VAC formation composée de différentes unités
2ème VAC formation composée de diverses unités.
3ème VAC formation composée de diverses unités.
VAC internationale comprend le Royaume-Uni, en 
Europe continentale et USofA et de leurs différentes 
unités.

Unité Noms. Unité noms sont tirés de Canadian Battle 
Honours. Tous Unité Bataille Honneur nom propositions 
de nouvelles unités sont destinées à être envoyées à la 
Commission nationale de VP pour confirmation, qui 
pourront alors demander l'approbation du président 
national pour le nommage.

Vétéran définition. Vétéran est définie conformément à la 
norme canadienne de l'OTAN et qui inclut tout régulier ou 
réserviste qui MOC ont terminé leur formation (métiers) et 
a siégé au moins une année de service. Note: Ceci ne 
comprend pas le corps de cadets ou CIL personnel à 
moins qu'ils aient été en service régulier ou comme 
réserviste. La VAC peut également envisager personnel 
GRC en uniforme qui ont servi outre-mer dans une activie 
théâtre des opérations avec les FC.
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CAV Members. The CAV is comprised of the following 
members:

Veteran Members. These are military veterans and/
or CF serving military personnel. They have full voting 
privileges and may hold any position within The CAV
including President positions.

Veteran Supporters. Civilians, who although have 
never served in the military, have always had the military’s 
‘back’, looking after our families while CF personnel 
conducted training and operations. Veteran Supporters 
normally do not have any voting privileges; however, a 
unit may decide, from time-to-time, to allow Veteran 
Supporters voting privileges on certain unit matters. 
Veteran Supporters may also hold any position in The 
CAV except President positions.

CAV Old Guard. Surrounding our organization there 
exists a class of individual that must be identified, by 
cresting awarded to them by our riders. This crest, to be 
worn above the individual s name, bordered in gold, will 
state The OLD GUARD . The OLD GUARD are those that 
due to their life experience and personality, provide a 
bridge between all generations of veterans, citizens and 
riders. These members may be awarded this cresting at 
unit level, or nationally during a ride, at a meeting, or any 
public forum, presenting proof of our recognition of their 
energy and status as those that have “been there, done 
that”. All Rider-in-Chiefs are automatically part of The OLD 
GUARD.

CAV KITSHOP INC.

CAV KitShop Inc. A privately incorporated, legally 
registered business, owning The CAV logo, trademarks 
and copyrights, and

Incorporation. The CAV Kitshop Inc. is a separate entity 
under Canadian law and is not legally a part of The CAV 
organization. However, CAV Kitshop Inc. is contracted 
and licensed as the sole source of CAV merchandise, 
exclusive to all others. CAV Kitshop Inc. is not a public 
corporation.

Reporting Responsibilities. As a private corporation, 
CAV Kitshop Inc. reports to its Board of Directors, and 
shareholders who elect the Board of Directors.
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VAC Membres. Le VAC est composé des membres 
suivants:

Vétéran Membres. Ce sont les anciens combatants 
militaires et / ou des FC servant militaires. Ils ont des 
privilèges de vote et peut occuper aucun poste au sein de 
la VAC y compris les postes de président.

Vétéran Supporters. Civils, mais qui n'ont jamais 
servi dans l'armée, ont toujours eu les militaires du 
'retour', s'occuper de nos familles, alors que le personnel 
des FC a organisé une formation et des opérations. 
Vétéran Supporters normalement n'ont pas de droit de 
vote. Cependant, une unité peut décider, de temps à 
autre, afin de permettre le vote des vétérans Supporters 
preiviledges unité sur certaines questions. Supporters 
vétéran peut également occuper aucun poste à La VAC 
sauf Président positions.

VAC L'Ancien Garde. Autour de notre organisation, 
il existe une catégorie d'individus qui doivent être identifie, 
décerné par le sommet pour eux par nos coureurs. Cette 
crête, pour être portés au-dessus de l'individu 's nom, 
bordée d'or, fera état "L'Ancien Garde". L'Ancien Garde 
sont ceux qui en raison de leur experience de vie et de la 
personnalité, de jeter un pont entre toutes les générations 
d'anciens combattants, les citoyens et les coureurs. Ces 
membres peuvent être attribués cette écussons au niveau 
de l'unité, ou sur le plan national pendant la course, lors 
d'une réunion, ou tout forum public, en présentant une 
preuve de notre reconnaissance de leur énergie et de leur 
statut que ceux qui ont "été là, fait cela." Tous Rider-en-
Chefs sont automatiquement partie de  L'Ancien Garde

VAC KITSHOP INC

VAC KitShop Inc privée incorporée, légalement 
enregistré affaires, propriétaire de La VAC logo, les 
marques et les droits d'auteur, et

Incorporation. VAC Le Kitshop Inc est une entité distincte 
en vertu du droit canadien et n'est pas légalement une 
partie de la VAC organisation. Toutefois, Inc VAC Kitshop 
est contractée et homologué en tant qu'unique source de 
la merchandise VAC, à l'exclusion de tous les autres. 
Kitshop Inc VAC n'est pas une société publique.

Rapports  Responsibilties. En tant que société privée, 
VAC Kitshop Inc rapports à son conseil d'administration et 
les actionnaires qui élisent le conseil d'administration



THE CAV TERMS OF REFERENCE
(CAVTOR)
TERMS OF REFERENCE

National Executive

President. The CAV President is a military veteran with 
overall responsibility to all CAV members and will follow 
and enforcethe CAV aims and objectives and The CAV 
Philosophy.
Final approval of establishing CAV units world wide
Approve final staffing procedures with formation 
presidents, allowing as much local control as possible and 
within The CAV Philosophy.
Establish protocols that will further the positive profile 
of the CAV and its aims, and membership. ie; awards 
programs.
Include all Canadian veterans and serving riders in 
the CAV mission to identify to the world the resource that 
these individuals represent.
Protect and guard The CAV Philosophy.

National Vice-President (VP). Appointed by CAV 
President. Act as a replacement in the president’s 
absence.
"Up to speed ''on any aims/objectives and the CAV 
Philosophy.
Must be kept appraised of any matters directly 
involving policy/personalities at any level of CAV.
Coord with formation presidents in breakdown of any 
CAV policy/directives.
Act as an 'uplink' from formation HQs on matters 
brought to his attention that will need to be discussed at 
CAVHQ.
Further the CAV Philosophy, aims and mission of the 
CAV.
Act as the ‘velvet’ at times or 'strength ' as directed 
by the president, to coord formations’ and units’ 
adherence to national guidance.
Responsible for coordinating and drafting plans for 
national rides and events. The VP will conduct liaison with 
the formation presidents in the formulation of these plans, 
incorporating their feedback into national events. The VP
will provide sufficient coordinating detail to allow 1st, 2nd 
and 3rd CAV formations, as well as CAV International 
to prepare their own plans to support the national events

5

LES TERMES DE RÉFÉRENCE DE
LA VAC (VACTOR)
TERMES DE RÉFÉRENCE.

L’Exécutif National

Président. VAC Le Président est un vétéran militaire. 
L'ensemble des responsabilités à tous les membres du 
VAC et suivra la VAC et de faire respecter les buts et les 
objectifs et la philosophie VAC. 
L'approbation finale de la création d'unités VAC 
monde entier
Approuver finale procédures de dotation à la 
formation des présidents, permettant autant que possible 
le contrôle local et au sein de la VAC philosophie.
Établir des protocoles qui permettront d'améliorer le 
profil favorable de la VAC et de ses objectifs, et 
l'appartenance. C'est-à-dire; programmes de remise de 
prix.
Inclure tous les anciens combattants canadiens et à 
servir coureurs dans la VAC mission d'identifier au monde 
la ressource que représentent ces personnes.
Protéger et garde Le VAC philosophie.

National Vice-président (VP). VAC Nommé par le 
Président. Un ct en remplacement du président en son
absence.
"Jusqu'à vitesse''sur toutes les buts / objectifs de la 
VAC et de la philosophie.
Doivent être tenus au fait de toutes les questions 
concernant directement la politique / les personnalités, à 
tous les échelons de la VAC.
Coord formation avec les présidents de ventilation 
de toute politique VAC / directives.
Agir comme un "uplink" QG de la formation sur les 
questions portées à son attention qui devront être discutés 
lors VACHQ.
outre la VAC philosophie, les objectifs et la mission 
de la VAC.
Loi comme le «velours» ou parfois «force» selon les 
directives de la présidente, à coord formations et des 
unités de l'adhésion aux directives  nationales. 
Responsable de la coordination et de la rédaction 
des plans de randonnées et événements. Le VP 
effectuera la liaison avec les présidents de la formation à 
la formulation de ces plans, en intégrant dans leurs 
commentaires des événements nationaux. Le 
viceprésident permettra dedisposer de suffisamment de 



Initiate, delegate, control and coordinate Special 
Projects.
Responsible for updating The CAV Constitution as 
directed by the President.

National Sergeant-at-Arms. Appointed by CAV 
President. The CAV Sgt at Arms is responsible to the 
other members of the exec and The CAV in the capacity 
as the RSM. Traditions, Discipline, Standards and 
Enforcement are to be detailed by National, Every 
member of the C.A.V will assist  the Sgt at Arms in the 
implementation of these aims.

Politics is of no interest to The CAV, but the Sgt at Arms 
will achieve his coord within the CAV and while dealing 
with outside organizations using tact, strength and honour. 
We are a veteran-based organization with a positive 
outlook on all matters. However, we will not tolerate 
anyone with a negative agenda.

National Road Captain. Appointed by CAV 
President. The CAV Road Captain has overall policy-
operational coord as far as safety and movement of The 
CAV 
?? National events are to be coord through the CAV 
Road Captain.
?? Transportation, safety, Canada policies changes will 
be passed onto formations by the CAV Road Captain
?? Responsible for the maintenance of the Rider’s 
Handbook.

CAV Webmaster. Appointed by CAV President, and 
reports directly to the CAV President.
?? Maintain the CAV web site
?? Maintain the CAV aliases emails
?? Maintain The CAV Forum
?? Supervise and coordinate the national Webmaster 
Team.
?? Coordinate and establish electronic communications 
between the National Executive, formations and units

CAV Special Project OPIs. Appointed by CAV VP 
or CAVHQ as required to OPI specific major projects. 
Special Project OPIs report directly to the National VP.

CAV Rider-in-Chiefs. All Rider-in-Chiefs are 
honorary appointments. These are the riders we point at 
proudly, one in each formation and a national rider, who 
by their past and current example set the standard. 
National and formations may appoint a Veteran Supporter 
Rider-in-Chief.  All Rider-in-Chiefs are automatically 
appointed to the OLD GUARD.

CAV OLD GUARD. “OLD GUARD” are those that due 
to their life experience and personality, provide a bridge
between all generations of veterans, citizens and riders. 
These members may be awarded this cresting at unit
 

détails pour permettre la coordination des 1 er, 2 e et 3 e 
VAC formations, ainsi que VAC International à établir
leur propre plan pour soutenir les événements
nationaux.
?? Entreprendre, de déléguer, de contrôler et de 
coordonner les projets spéciaux.
?? Responsable de la mise à jour La VAC Constitution 
comme dirigée par le président.

National sergent d'armes. VAC Nommé par le 
Président. La VAC Sgt d'armes est responsable devant 
les autres membres de l'exec et La VAC dans la qualité de 
la RSM. Traditions, la discipline, les normes et 
l'application de la loi doivent être détaillées par 
l'organisation nationale, chaque membre de la VAC aidera 
le sergent d'armes dans la mise en oeuvre de ces 
objectifs. 

La politique est sans intérêt pour la VAC, mais le sergent 
d'armes permettra d'atteindre son coord de la VAC et tout 
en traitant avec des organisations externes au moyen du 
tact, de la force et l'honneur. Nous sommes une 
organisation fondée sur le vétéran avec une perspective 
positive sur toutes les questions. Cependant, nous ne 
tolérerons pas que n'importe qui avec un ordre du jour 
négatif.

Le capitaine de la route nationale. Nommé par le 
Président, Le capitaine de la route nationale a des 
politique globale de fonctionnement coord autant que la 
sécurité et la  circulation de la VAC.
?? Manifestations nationales doivent être coordonnées 
par le biais de Le capitaine de la route nationale .
?? transports, la sécurité, le Canada politiques 
changements seront transmis à Le capitaine de la route 
nationale
?? Responsable de l'entretien de la Rider's Guide

VAC Webmaster. Nommé par le Président, et rend 
compte directement au President VAC.
?? Maintenir la VAC site
?? Maintenir la VAC alias e-mails
?? maintenir la VAC Forum
?? Superviser et coordonner l'équipe nationale 
Webmaster.
?? Coordonner et mettre en place des communications 
électroniques entre le Comité exécutif national, les 
formations et unités.

VAC Projet spécial de BPR. Nommés par VAC VP 
VACHQ ou selon les besoins spécifiques de l'OPI grands 
projets. Projet spécial BPR rapport directement au 
viceprésident national.

Cavalier VAC-en-chefs. Rider All-in-Chiefs sont les
fonctions honoraires. Ce sont les coureurs nous fièrement 
au point, un dans chaque formation et un ressortissant 
VACalier, qui par leur passé et actuel exemple de la 
level,Formations nationales et peut nommer un Supporter 
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or nationally during a ride, at a meeting, or any public 
forum,presenting proof of our recognition of their energy 
and status as those that have “been there, done that”. The 
OLD GUARD is an advisory group to the National 
Executive on any issue.

CAV Padre. The CAV Padre administers to the moral 
health and welfare of CAV members. He provides such 
appropriate instruction for The Padre’s Corner web page, 
and other spiritual activities as required and when called 
upon. He is responsible for ensuring the accuracy of the 
Remembrance Board. The CAV Padre assists in all 
matters spiritual and humanitarian moralities on behalf of 
all religions, denominations, and including those who may 
be atheists or agnostic and wish his guidance.

CAV Mom. A special lady of age, who’s past life 
experience, sets the standard and respect of all CAV 
members and supporters.

CAV Formations Executive
Formation President. Formation Presidents are 
military veterans. The CAV President appoints the 
formation president. The formation president, be it 1st, 2nd 
or 3rd CAV are responsible for the bulk of the 
administration of all units in their respective formation.
?? Act as liaison between the units of the formation and
CAVHQ on The CAV’s aim, policies and national events 
and Rides.
?? Coord SOP procedures and between their units and
the KitShop.
?? Coord membership and Joining Pkgs between their
units, CAVHQ and the KitShop.
?? Maintain membership Joining Pkg stock at their
location.
?? Coord formation-size Rides.
?? Maintain the respective formation Event Board 
through the CAV webmasters.
?? Assist units in other capacities.
?? Assist CAVHQ as required.

Formation Vice-President. The Formation 
President appoints the VP. The primary function of the 
Formation VP is to assist the President in developing ride 
events and plans. Further, the VP should not be co-
located with the president but should reside elsewhere in 
the formation’s area.

Formation Sgt-at-Arms. The Formation President
appoints the Sgt-at-Arms. The primary function of the
Formation Sgt-at-Arms is to assist the President in 
individual disciplinary and morale problems.

Formation Road Captain. The Formation President
appoints the Road Capt (s). This appointment may be
temporary or permanent as decided by the respective 1st, 
2nd, or 3rd CAV formation presidents.
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des anciens combattants Rider en chef, Tous Rider-en-
Chefs sont automatiquement nommés à  L'Ancien Garde

VAC L'Ancien Garde "OLD GUARD» sont ceux 
qui en raison de leur expérience de vie et de la 
personnalité, de jeter un pont entre toutes les générations 
d'anciens combattants, les citoyens et les VACaliers. Ces
membres peuvent être attribués cette écussons au niveau 
de l'unité, ou sur le plan national pendant la course, lors 
d'une réunion, ou tout forum public, en présentant une 
preuve de notre reconnaissance de leur énergie et de leur 
statut que ceux qui ont "été là, fait cela." L'Ancian Garde 
est un groupe consultatif de l'exécutif national sur 
n'importe quelle question.

VAC Padre. Le Padre de VAC administre à la santé 
morale et le bien-être des membres du VAC. Il prévoit par 
exemple desinstructions appropriées pour Le Padre's 
"Corner page Web", et d'autres activités spirituelles au 
besoin, et lorsqu'ils y sont appelés. Il est chargé de veiller 
à l'exactitude du Souvenir Conseil. La VAC Padre assiste 
dans toutes les questions spirituelles et humanitaires 
morale au nom de toutes les religions, confessions, et 
notamment de ceux qui pourraient être athées ou 
agnostiques et souhaitent sa direction.

VAC maman. Une dame de l'âge, qui dans le passé 
l'expérience de vie, représente la norme et le respect de 
tous les membres et sympathisants VAC.

VAC formations exécutif
Formation président. Formation présidents sont des
militaires vétérans. VAC Le président nomme le président 
de la formation. Le président de la formation, que ce soit 
de 1 er, 2 ème ou 3 ème VAC sont responsables de la 
majeure partie de l'administration de toutes les unités 
dans leur formation.
?? Assurer la liaison entre les unités de la formation et
sur VACHQ La VAC a pour objectif, les politiques et les 
événements nationaux et Promenades.
?? Coord SOP procédures et entre leurs unités et le
KitShop.
?? Coord Rejoindre Pkgs membres et entre leurs 
unités, VACHQ et le KitShop.
?? Maintenir l'adhésion Adhérer Pkg stock à leur
emplacement.
?? Coord formation-Rides taille.
?? Maintenir la formation par le biais du conseil
d'événement VAC webmasters.
?? Aider les unités dans d'autres capacités.
?? Aider VACHQ selon les besoins.

Formation de vice-président. Formation Le 
président nomme le vice-président. La principale fonction 
de la Formation VP est d'assister le Président dans 
l'élaboration de plans et de monter des événements. En 
outre, le viceprésident ne doit pas être co-localisés avec le
président, mais doit résider ailleurs dans le domaine de la 
formation.



CAV Units Executive
?? Executives will follow the CAV Philosophy and
Constitution.
?? A majority of Unit Executives are required to Pass 
Unit Policy
?? Executives will appoint tasks to members as needed,
and set timings /places for Unit activities.
?? Executives may authorize Unit expenses up to 50$
without a Unit vote.
?? Executives will educate and guide all they can reach
within the CAV Aims of  "STRENGTH and 
HONOUR"

Unit President. A unit president is a military veteran. 
There are two methods that used to select unit presidents 
1) through unit elections with the winning nomination 
being approved by the respective Formation President for 
a specific term or 2) appointed by the respective 
Formation President. Tasks include:
?? Upholds The CAV Philosophy and Constitution
operating policies
?? Responsibility for unit.
?? Conducts meetings, controls rides
?? Coordinate unit executives and members activities
?? Maintain unit files
?? Public relations contact for all outsiders
?? Collect photos and info for unit updates of website
?? Correspondence inside and outside unit

Unit Vice-Presidents (VP). The unit president 
appoints the VP. The VP will assist the Unit President as 
required in running the unit and dets.

Unit Sgt-at-Arms. The unit president appoints the 
Sgt-at-Arms.
?? Discipline and tradition in unit
?? Responsible for unit property and recovery of same
?? Assists all executive and members in daily 
operations
?? New member orientation
?? Liaison as directed by president- outsiders or
members.
?? Manages dues and other funds
?? Assists president in website, releases, info.

Unit Road Captain. The unit president appoints the 
Road Capt(s) who will:
?? Overall control of all road moves
?? Plan ride routes
?? Control group and individual movement
?? Appoint group leaders and Traffic control individuals 
as required.
?? Coord with charity ride organizers to offer assistance 
?? Brief CAV Riders on routes and safety as requested.
?? Advise members on bikes and safety equipment as
requested.
?? Educate CAV Riders to road etiquette.
?? Educate CAV Riders to road signals, procedures, 
and group riding.
                   8 

Formation Sergeant-at-Arms. Formation Le 
président nomme le sergent d'armes. La principale 
fonction de la Formation de sergent d'armes est d'assister 
le Président dans chaque discipline et des problèmes de 
moral.

Formation Road capitaine. Formation Le président
nomme le chemin Capt (s). Cette nomination peut être
temporaire ou permanente, comme l'a décidé le 1 er, 2 e 
ou 3e VAC formation présidents.

VAC unités exécutif
?? Les cadres suivront la VAC Philosophie et
Constitution.
?? La majorité des cadres supérieurs de l'unité sont
tenus de l'Unité Politique de Passe
?? Executives nommera tâches aux membres selon les
besoins, et fixer les horaires / lieux des activités de
l'Unité.
?? Unité Executives peut autoriser des dépenses 
jusqu'à concurrence de 50 $ sans unité vote.
?? Les dirigeants vont éduquer et de guider tout ce 
qu'ils peuvent atteindre dans la VAC principles -"LA 
FORCE et HONNEUR"

Unité Président. Une unité président est un vétéran
militaire. Il existe deux méthodes qui Unité présidents sont
choisis en raison de leur position de 1) à l'unité avec le
gagnant des élections de nomination a été approuvé par 
le
Président respectifs Formation pour une durée déterminée 
ou 2), désigné par le Président Formation. Les tâches
comprennent:
?? La VAC confirme la philosophie et les politiques
d'exploitation Constitution
?? La responsabilité de l'unité.
?? Effectue des réunions, les contrôles manèges
?? Coordonner les cadres et les membres de l'unité des
activités
?? Maintenir l'unité de fichiers
?? Relations publiques de contact pour tous les gens de
l'extérieur
?? Recueillir des photos et des infos pour les mises à
jour du site Web de l'unité
?? Correspondance unité de l'intérieur et en dehors

Unité des vice-présidents (VP). L'unité président
nomme le vice-président. VP Une unité aidera le Corps
président comme l'exige le fonctionnement de l'unité et de
dets.

Unité sergent d'armes. L'unité président nomme le
sergent d'armes.
?? Discipline et de la tradition dans l'unité
?? Responsable de l'unité de récupération de la 
propriété et même
?? Assiste exécutif et tous les membres dans les
activités quotidiennes
?? Nouveau membre orientation   



Det Comds. Det Comds are military veterans. 
Appointed by the unit as approved by the unit president. 
Det Comds serve in the same capacity as a unit president 
but are focused on their specific det. Det Comds report to 
the Unit President.

All CAV Members
Members’ responsibilities are to all members of the CAV. 
We must conduct ourselves in public and private 
situations with the understanding that our actions will 
identify all veterans on and off motorcycles. Ours is a 
honourable organization. We will gain strength and honour 
from our connection to all Canadian army veterans, 
especially through our motorcycling activities.
Veteran supporters are welcome to share the ride with us
following these same conditions. 

CAV HQ exists to coord our national and international 
formations. In order to have consistency in the 
wearing of items by CAV members, only black vests 
are to be worn, in addition the only item that shall be 
worn on the rear centre panel of the vest shall be the 
CAV veterans or Supporters crest. There shall be no 
other tags, patches, or crests above or below the CAV 
crest. 
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?? liaison comme dirigée par le président ou des
membres étrangers.
?? Gère les cotisations et autres fonds
?? Assiste le président dans le site, des communiqués,
des infos.

Unité Road capitaine. L'unité président nomme le
chemin Capt (s).
?? contrôle de l'ensemble de tous les déplacements
routiers
?? Plans de trajet itinéraires
?? Contrôles de groupe et individuelles mouvement
?? nomme les chefs de groupe et contrôle de la 
circulation des personnes au besoin.
?? Coord avec charité ride organisateurs à offrir de 
l'aide
?? Briefs VAC Riders sur les routes et la sécurité 
comme l'a demandé.
?? Informer les membres sur les vélos et l'équipement 
de sécurité tel que demandé.
?? Apprend VAC Riders à la route étiquette.
?? Apprend VAC Riders de signaux routiers, les
procédures et le groupe d'équitation.

Det Comds. Det Comds sont des militaires vétérans.
Nommé par l'unité, tel qu'approuvé par le président de 
l'unité. Det Comds servir de la même qualité de président 
d'une unité, mais se concentrent sur leurs spécificités det. 
Det Comds rapport à l'Unité Président.

Tous les membres du VAC
Responsabilités des membres sont à tous les membres 
de la VAC. Nous devons nous comporter en public et 
privé, les situations, étant entendu que nos actions 
permettront d'identifier l'ensemble des anciens 
combattants et à l'extérieur sur des motocyclettes. Le 
nôtre est un honorable organisation. Nous prendra de la 
vigueur et de l'honneur denotre connexion à tous les 
vétérans de l'armée canadienne, en particulier grâce à 
nos activités de motocyclisme. Vétéran supporters sont 
les bienvenus pour partager avec nous le tour suivant ces 
mêmes conditions. 

VAC QG coord existe pour nos formations nationales 
et internationales.  Afin d'avoir une certaine 
cohérence dans le port d'objets par les membres VAC, 
seuls les vestes noir peuvent êtrent porté, en outre, le 
seul point qui doit être porté sur le panneau arrière de 
la veste est la crête anciens combattants ou 
sympathisants VAC. Il ne peut y avoir d'autres balises, 
de correctifs, ou de crêtes au-dessus ou au-dessous 
de la crête VAC.



CAV APPOINTMENTS & ELECTIONS
Forward – Founder And First President The 
CAV
The CAV primary focus is on enjoyment and riding. This 
focus must and will remain the primary consideration over 
the organization and TOR with The CAV. Political 
lobbying, politicking, personal agendas will never be 
tolerated. The CAV is about our brothers and sisters 
coming together, sharing past experiences, riding and 
helping established charities whenever possible. This is 
and will remain the base principle of The CAV. In short, 
The CAV is about FUN n’ RIDING Trapper Cane, Founder 
and the first President The CAV

EXECUTIVE POSITIONS’ SELECTION

General. CAV executive positions are found at the unit,
formation and national levels. These executive positions 
have little to do with prestige. Rather, they are suited for 
members who possess administrative and organizational 
capabilities and are willing to put in a lot of work to ensure 
The CAV base principle of FUN n RIDE.

Appointments vs Elections. The CAV at all levels; 
unit, formation and national will always retain the authority 
to appoint executives at various levels. This is a safety 
catch to be used in the best interest of The CAV as a 
whole and the safeguarding of the base principle and CAV 
Philosophy. This authority specifically relates to setting-up 
newly established units and formations until such units 
and formations have matured sufficiently. For established 
units and formations with a strong foundation, a simple 
electoral process will evolve. Important to note though, the 
safety catch of appointing, maintaining simplicity, and 
foremost ensuring the base principle, will always take 
precedence over any election attempts that have either 
gone sour or if the unit or formation is not yet prepared to 
conduct elections.

Conduct of the Election Process. The election
process may differ from formation to formation or unit to 
unit. However, as a minimum, the following principles will 
be followed:
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VAC NOMINATIONS ET ÉLECTIONS
Forward - fondateur et premier président de 
la
VAC
La VAC est essentiellement axée sur la jouissance et
l'équitation. Cette orientation doit rester et restera la 
principale considération sur l'organisation et le RPT avec 
la VAC. Lobbying politique, la politique politicienne, 
agendas personnels ne seront pas tolérés. La VAC est sur 
nos frères et soeurs à venir ensemble, le partage des 
expériences passées, l'équitation et d'aider les 
organismes de bienfaisance établie chaque fois que 
possible. Cela est et restera la base de principe de la 
VAC. En bref, Le VAC est sur FUN n 'EQUITATION
Trappeur Cane, Fondateur et premier Président Le VAC

Postes de direction "sélection 

Général. VAC postes de direction se retrouvent à 
l'unité, à la formation et au niveau national. Ces postes de 
direction ont peu à voir avec le prestige. Plutôt, ils sont 
adaptés pour les membres qui possèdent les capacités 
administratives et organisationnelles et sont prêts à mettre 
beaucoup de travail pour assurer le principe de base VAC 
FUN n 'RIDE.

Nominations Élections vs. Le VAC à tous les 
niveaux; unité, de formation et de la volonté nationale 
toujours conserver le pouvoir de nommer les cadres à 
divers niveaux. Il s'agit là d'un cran de sûreté à être 
utilisés dans le meilleur intérêt de la VAC dans son 
ensemble et à la sauvegarde de la base de principe et de 
philosophie VAC. Cette autorité spécifiquement trait à la 
mise en place des unités nouvellement créées et les 
formations jusqu'à ce que les unités et formations ont 
suffisamment mûri. Pour établir les unités et formations de 
bases solides, un simple processus électoral va évoluer. 
Important de noter cependant, le cran de sûreté de la 
nomination, le maintien de la simplicité, et avant tout 
assurer le principe de base, auront toujours préséance sur
toute élection tentatives qui ont soit disparu aigre ou si 
l'unité ou de la formation n'est pas encore prête à mener 
des élections.



?? President Elections! All presidential nominees must 
be CAV members, either CF serving members or military
veterans.
?? Simple! Life is complicated enough. Keep elections
simple.
?? Fast! Elections are not what we are about. So get 
them done with the best people filling the executive
positions.
?? No Campaigning! And, no in-fighting!
?? Post Duration! On the outset of the election process,
the maximum term of office should be stated.

Unit Appointments and Elections. As it will be
apparent in the Unit TOR, below, the focus of The CAV is 
at the unit level where units normally have much 
autonomy to run themselves in accordance with the base 
principle. 

Unit presidents must be CAV members, either CF serving 
members or military veterans. 

The unit electorate for unit elections are the respective 
unit members. 

Other unit executive positions, such as VP, Sgt-at-Arms, 
Road Capt and Det Comds are the unit president’s 
personal staff to administer the unit. The unit president 
has the authority to either appoint this staff or turn it over 
to the unit members to elect these positions

Formation Appointments and Elections. 
Formation presidents must be CAV members, either CF 
serving members or military veterans. 

Formation electorate for formation elections are units' 
presidents of the respective formation. 

Other formation executive positions, such as VP, Sgt-at-
Arms and Road Capt are the formation president's 
personal staff to administer the formation. The formation 
president has the authority to either appoint this staff or 
turn it over to the units' presidents to elect certain 
formation positions.

National Appointments and Elections. The 
National President must be a CAV member, either CF 
serving member or military veteran.

Electorate for national elections are formations presidents, 
and as required for vote breakers, the immediate Past 
National President and the immediate Past National VP. 

11

Conduite du processus des élections. Le
processus électoral peut différer de formation à la 
formation ou l'unité à l'autre. Toutefois, au minimum, les 
principes suivants seront suivis:
?? Élections Président! Présidentielles Tous les
candidats doivent être membres du VAC, que ce soit
au service des membres des FC ou militaires vétérans.
?? Simple! La vie est déjà assez compliqué. Gardez
élections simple.
?? Fast! Les élections ne sont pas ce que nous 
sommes environ. Donc, faire faire avec les personnes
remplissant les postes de direction.
?? Campagnes Non! Et, pas de combats!
?? Post Durée! Sur le début du processus électoral, le
maximum de ce mandat »devrait être précisé.

Unité des nominations et des élections. 
Comme il ressort de l'Unité TOR, ci-dessous, l'objet de la 
VAC est au niveau de l'unité où les unités ont 
normalement la plus grande autonomie pour gérer eux-
mêmes conformément à la base de son principe.

Unité VAC présidents doivent être membres, soit les 
membres des FC ou militaires vétérans.

L'unité pour l'unité de l'électorat sont les élections des
membres de l'unité.

Autre unité de postes de direction, tels que vice-président, 
le sergent-at -Arms, Road capitaine et Det Comds sont 
l'unité personnelle du président de personnel pour gérer 
l'unité. L'unité président a le pouvoir de nommer ce soit 
personnel ou retournez-la à l'unité des membres d'élire 
ces postes

Formation des nominations et des élections.
Formation VAC présidents doivent être membres, soit les
membres des FC ou militaires vétérans.

Formation électoral pour les élections sont la formation 
des unités présidents respectifs de la formation.

Autre formation des postes de direction, tels que 
viceprésident, le sergent d'armes et de route sont capt 
président de la formation de l 'personnelle du personnel 
pour administrer la formation. La formation président a le 
pouvoir de nommer ce soit personnel ou de le transformer 
au fil des unités d'élire les présidents de certains postes 
de formation.

Nominations et des élections nationales. Le
président national doit être un membre du VAC, soit 
membre des FC ou au service militaire vétéran.

Électoral pour les élections nationales sont les formations
présidents, et au besoin pour les casseurs vote, le 
président national sortant et le vice-président national 
sortant.



DISCIPLINE

CONFLICT RESOLUTION
General. There will always be personality clashes in any
organization. The CAV is not exempt.

Members must remember to show respect to others and 
their opinions, their beliefs and their personality traits.

If you don't like another member in The CAV, be polite, 
mature but keep some distance.

Don't make mountains out of molehills, or create issues 
that will enflame your whole unit or beyond.

If there is a conflict in a unit, the unit members should try 
to sort it out first before requesting assistance from 
outside the unit. If the conflict is moving beyond a single 
unit and effecting others then the formation will intervene.

Have other members, Old Guard reps, even from other 
units and formations have a look at the situation and 
provide a nonbiased solution.

If dismissal from the CAV is warranted then follow the
procedures in the Constitution. In other words only 
National can dismiss a member.

DISMISSAL ACTION

General. The CAV strives to retain a high level of 
honour, respect to other CAV members and the principles 
of The CAV There are two types of dismissal:
?? Membership Dismissal for severe breeches of
discipline (the final decision rests with the National
President)
?? Dismissal from an Executive staff position or 
dismissal as a unit or formation president. This type of 
dismissal is not a membership dismissal.

In most breeches of discipline, it is hoped that the 
respective unit or formation are in a position to correct the 
breech without a membership dismissal.
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DISCIPLINE

RESOLUTION DES CONFLITS
Général. Il y aura toujours de la personnalité des
affrontements dans toute organisation. La VAC n'est pas
exonéré .

Les membres doivent se rappeler de faire preuve de 
respect pour les autres et de leurs opinions, de leurs 
croyances et de leurs traits de personnalité.

Si vous n'aimez pas un autre membre de la VAC, être poli,
mature mais gardez une certaine distance.

Ne pas faire de montagnes de molehills, ou de créer des
questions qui vont enflammer toute votre unité ou au-delà.

S'il ya un conflit dans une unité, les membres de l'unité 
devrait essayer de résoudre ce problème avant de 
demander l'aide de l'extérieur de l'unité. Si le conflit se 
déplace au-delà d'une seule unité et effectuer d'autres, 
alors la formation interviendra. 

Demandez à d'autres membres, Vieille Garde 
représentants, voire d'autres unités et formations jeter un 
oeil à la situation et fournir une solution non biaisés.

Si le licenciement de la VAC est justifiée puis suivre les
procédures dans la Constitution. En d'autres mots 
seulement nationale peut démettre un membre.

Action de Licenciement

Général. Le VAC s'efforce de maintenir un niveau élevé 
de l'honneur, de respect pour les autres membres du VAC 
et les principes de la VAC Il existe deux types de 
licenciement: 
?? Le licenciement pour appartenance à la discipline
sévère culotte (la décision finale revient au président
national)
?? Le licenciement d'un poste exécutif ou le 
licenciement comme une unité ou une formation, 
président. Ce type de licenciement ne correspond pas à 
une révocation.



Membership Dismissal - Improper Behaviour. 
The CAV members are by no means angels. Coming from 
military backgrounds this is impossible. The major concern 
is that such incidents are not persistent, nor do they bring 
public discredit to The CAV and most importantly the 
members.

Membership Dismissal - Disrespect To Other
Members. As CAV members, we should always show
respect to others even if in disagreement. Slandering 
another member in front of other members or in public by 
any means is unacceptable.

Membership Dismissal - Disrespect To The 
CAV Principles. The CAV Principles and their intent 
should be followed to the best of any member’s ability. 
There may be at times a requirement to bend the 
principles, but for the benefit of the CAV and its members. 
Deliberate contravention to the CAV principle could be 
subject to dismissal.

Removal From Executive Positions, 
Excluding President Positions. These types of 
dismissals are not necessarily discipline related. This is 
not a membership dismissal. It is up to the respective 
president to remove these executive staff as they are 
his/her staff. This applies to all staff at all levels, unit, 
formation and national.

The dismissal of unit or formation presidents must by 
approved by the National President.
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Dans la plupart des culottes de la discipline, il est à 
espérer que l'unité ou la formation sont en mesure de 
corriger la composition de culasse sans licenciement.

Composition Licenciement - Mauvais
comportement. VAC Les membres sont loin d'être 
des anges. Venant d'horizons militaires cela est 
impossible. Le souci majeur est que de tels incidents ne 
sont pas persistantes, elles ne permettent pas de porter 
publiquement le discrédit de la VAC et surtout les 
membres.

Composition Licenciement - Mépris Pour
d'autres députés. VAC Comme membres, il faut 
toujours montrer du respect pour les autres, même si en 
désaccord. Un autre membre de diffamation devant les 
autres membres ou au public par quelque moyen que ce 
soit, est inacceptable.

Composition Licenciement - Le Mépris Pour
VAC principes. VAC Les Principes et leur intention 
devrait être suivi, au mieux de la capacité de n'importe 
quel membre. Il peut y avoir parfois une exigence pour 
infléchir les principes, mais pour le bénéfice de la VAC et 
de ses membres. Violation délibérée de la VAC principe 
pourrait faire l'objet d'un licenciement.

Enlèvement De exécutif de positions, à
l'exclusion des positions Président. Ces types 
de licenciements ne sont pas nécessairement une 
discipline connexe. Ce n'est pas une adhésion 
licenciement. Il appartient à chaque président d'enlever 
ces cadres car ils sont ses collaborateurs. Cela s'applique 
à l'ensemble du personnel à tous les niveaux, d'unité, de 
la formation et national.

Le licenciement de l'unité ou de la formation par les 
présidents doivent approuvée par le président national.



CAV AWARDS

Canadian Army Veterans Motorcycle Unit, our 
organization, the CAV has been made aware of a class of 
individuals, nation wide, who deserve recognition both by 
the CAV and the public at large. 

We are strengthened in our riding by the presence of 
many, including Veterans' Supporters, Veteran Sponsors, 
and Veterans that have come before us and contributed 
much to their country and as importantly by Canadian 
citizens who serve their communities daily. 

We recognize excellence around us in several ways:

?? ‘Honourary Riders-in-Chief‘. These are the riders 
we point at proudly who by their example set the standard.
?? ‘OLD GUARD‘.
?? ’Veterans' Supporters’. Those who ride alongside 
our veterans but have never worn the uniform.
?? ’CAV Proficiency Riders Winged Wheel Crest’. A
crest showing a rider’s high riding standard.
?? ’Veteran’s Sponsor’s’. These are the people that
support us logistically.
?? ’CAV Citizenship Award’. Presented by units to
recognize an individual who have lived their life by
strength and honour.
?? ’CAV Hometown Heroes’. Those veterans in our
community that have served, and continue to serve.
?? CAV Community Service Award’. Presented to
deserving citizens for excellence in serving their
community.
?? ’CAV Honour Plaques’. These are awarded to
individuals by a unit to recognize someone who has
gone out of their way and deserves recognition.
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VAC PRIX

L'Unité de Motocyclette de Vétérans Militaire canadienne, 
notre organisation, le VAC a été rendu conscient d'une 
classe d'individus, nation large, qui méritent la 
reconnaissance tant par le CAV que le public en général.

Notre force s'accroît dans nos randonnées par la 
présence de plusieurs Supporteurs de Vétérans, 
Commanditaires des Vétérans, des vétérans devant nous, 
qui contribuent beaucoup, de façon journalière, à servir 
leurs communautés et leurs pays, d une manière 
importante comme citoyens canadien.

Nous reconnaissons l excellence de notre entourage de la
manière suivante.

?? Chef- Honoraire de Randonnée: C est gens
exceptionnel choisi par leurs exemples, standard et qui
se démarque des autres.
?? ‘VIEILLE GARDE’
?? Supporteurs de Vétérans: Ceux qui partagent le
plaisir, pendant les randonnées et la route avec les
vétérans, mais qui non jamais porté l uniforme.
?? L’emblème de la roue ailés, preuve de 
motocycliste expérimenté de la VAC: Cette emblème 
atteste les capacités d un membres à manoeuvrer une 
moto.
?? Commanditaire des Vétérans: C est gens qui nous
supportent en logistique.
?? Lauréat du Citoyen de la VAC: Ces lauréats sont
remis par les Unités afin de reconnaître un individus,
en vivant par la force et l honneur.
?? Lauréat du “Héros de chez nous » : Pour les
vétérans dans nos communautés qui ont servis et
continuent de servir.
?? Lauréat du Service communautaire de la VAC:
Présenté aux citoyens méritant, pour l excellence de
leurs services au sein de leurs communautés.
?? Lauréat Plaque d’Honneur de la VAC: C est 
lauréats, sont présenté aux individus par une Unité, afin 
de reconnaître une personne qui s est démarquer et que
ses efforts doivent être reconnu.



UNIT FLAG PROTOCOL

The CAV crests that we wear on the back of our vests are 
not colours; they are simply crests. The colours set are 
two actual flags, one a Canadian flag and the second, a 
unit flag. Each unit has a colours set.

At many national charity events a colour parade often 
precedes the riders through the community. As well, we 
remember the focal point unit flags provide at unit events. 
Each unit Sgt at Arms holds a national flag and unit flag, 
and these will be flown as directed by unit presidents. 
Position of honour will be given in order of precedence:

?? national flag,
?? flags of other sovereign nations in alphabetical order,
?? the flags of provinces of Canada in the order in 
which they joined confederation,
?? flags of the territories of Canada in the order in which
they joined confederation,
?? the flags of municipalities/cities,
?? And finally the flags/banners of organizations. i.e. the
CAV

When the national flag of Canada is raised or lowered, or 
when it is carried past on parade or review, all present 
should face the flag, men should remove their hats, and all 
should remain silent. Those in uniform should salute.

CAV Flags may have pins/crests attached to anywhere 
except the central panel that contains the C.A.V Logo.

The unit flags are designed to have 3/8th “ wooden dowels
inserted in the end pocket. A tie should be sewn to the 
bottom of the unit flags to prevent the flag from sliding off 
the pole. Any flag style mounting hardware/plywood 
support may be used to attach the flag system to a 
passenger backrest. Often heavy-duty nylon ‘zip 
fasteners“ will work.
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PROTOCOLE DES DRAPEAUX
D’UNITE
La VAC crêtes que nous portons sur le dos de nos gilets 
ne sont pas des couleurs, ils sont tout simplement les 
crêtes. L'ensemble des couleurs réelles sont deux 
drapeaux, l'un drapeau canadien et la deuxième, une 
unité drapeau. Chaque unité a une couleur définie.

À beaucoup d'événements de charité nationaux une 
parade chromatique précède souvent les cavaliers par la 
communauté. Aussi, nous nous souvenons le les 
drapeaux d'unité de foyer fournissent aux événements 
d'unité. Chaque unité Sgt à Les bras tiennent un drapeau 
national et un drapeau d'unité et ceux-ci seront volés
comme dirigé par les présidents d'unité. La position 
d'honneur sera donnée de l'ordre de la préséance :

?? drapeau national,
?? les drapeaux d'autres nations souveraines par ordre 
alphabétique,
?? les drapeaux de provinces du Canada dans l'ordre 
dans lequel ils ont rejoint la confédération,
?? les drapeaux des territoires du Canada dans l'ordre 
dans lequel ils ont rejoint la confédération,
?? les drapeaux de municipalités/villes,
?? Et finalement les drapeaux/bannières 
d'organisations. c'est-à-dire le CAV

Quand le drapeau national du Canada est levé ou baissé, 
ou quand il est porté devant sur la parade ou la révision, 
tout le présent devrait faire face au drapeau, les hommes 
devraient enlever leurs chapeaux et tous devraient rester 
silencieux. Ceux-là dans l'uniforme devraient saluer.

Les Drapeaux de VAC peuvent avoir épingle/franchit la 
crête attaché à n'importe où sauf le comité central qui 
contient le Logo V.A.C.

Les drapeaux d'unité sont conçus pour avoir des 3/8ème 
“chevilles de bois inséré dans la poche de fin. Un lien 
devrait être cousu au fond des drapeaux d'unité pour 
empêcher le drapeau de glisser du pôle. N'importe quel 
style de drapeau montant le soutien de 
matériel/contreplaqué peut être utilisé pour attacher le 
système de drapeau à un dossier passager. Le nylon 
souvent très résistant ‘les fermetures éclair“ travaillera.



MEMBERSHIP IN THE CAV

If you are a veteran or serving CF member, own a 
motorcycle, thinking about owning one or just want to be 
part of this active veteran organization, you should 
consider a membership with your nearest CAV unit.
If you have never served in the Canadian Forces but wish 
to support CAV's efforts, or wish to Ride alongside 
veterans, check out Veteran Supporters.

Membership Requirements

Veteran Rider: 
?? A military veteran or serving CF member, and owns 
a Motorcycle or Trike.
?? Full membership with full voting rights in their 
respective units.
?? Must adhere to wearing of a black vest only
?? Wears "The CAV Veteran Crest" on the back of the 
vest, and is awarded the Winged Wheel for proficiency in 
Riding and Rules of the Road, by the membership of the 
respective unit. The Winged Wheel is worn on the front of 
the vest, the tag indicating the member's Unit Battle 
Honour is worn on the front of the black vest along with 
their Year Stripes; Silver for each year a C.A.V. Rider and 
Gold for each 5th year. 
?? The only item allowed for wear on the back of the 
vest will be the CAV Veteran crest, no other items are to 
be worn on the back. 

Veteran non-Rider: 
?? A veteran or serving member, who doesn't own a 
motorcycle, but wants to support The CAV events.
?? Must adhere to wearing of black vests only. 
?? Full membership with full voting rights in their 
respective unit.
?? Wears "The CAV Veteran Crest" on the back of the 
vest, the tag indicating the member's Unit Battle Honour is 
worn on the front of the black vest along with their Year 
Stripes; Silver for each year a C.A.V. Rider and Gold for 
each 5th year. 
?? The only item allowed for wear on the back of the 
vest will be the CAV Veteran crest, no other items are to 
be worn on the back. 
?? If at any time in the future the veteran non-rider 
decides to own a motorcycle a probation period will be 
determined by the respective unit before the Winged 
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ADHÉSION À LA V.A.C

Si vous êtes un vétéran ou servant FC. le membre, 
possédez une motocyclette, en pensant au fait de 
posséder celui ou voulez juste faire partie de cette 
organisation chevronnée active, vous devriez considérer 
une adhésion avec votre unité CAV la plus proche.
Si vous n'avez jamais servi dans les Forces canadiennes, 
mais voulez soutenir les efforts de CAV, ou vouloir Aller à 
côté des vétérans, viser des Supporters Chevronnés.

Conditions d'adhésion

Motocycliste veteran:

?? Un ancien combatant ou membre actuel, et qui est 
propriétaire d'une moto ou d’un tricycle motorisé. 
?? L'adhésion à part entière avec pleins droits de vote 
dans son unité.
?? Doit respecter le port d'un gilet noir seulement.
?? Porte "la crête d’ancien combatant VAC» à l'arrière 
de la veste, et se voit attribuer la roue ailée pour la 
maîtrise de la circonscription et les règles de la route, par 
les membres de l'unité. La roue ailée est porté sur le 
devant de la veste, la balise indiquant l'unité de l’ honneur 
de bataille est porté sur le devant de la veste noir avec 
leurs bandes argentés pour chaque année d'adhésion, 
pour chaque année d'adhésion, et d’oré pour chaque 
5ème année.
?? La seule chose don’t on est permis de porter sur le 
dos de la veste sera la crête d’ancien combatant VAC, 
aucune autre chose peut être porter sur le dos. 

Ancien Combattant non-motocycliste: 

?? Un ancien combattant ou member actuel qui ne 
possède pas une moto, mais veut soutenir les 
événements de la VAC. 
?? Doit respecter le port d’une veste noir seulement. 
?? Doit adhérer à part entière avec pleins droits de vote 
dans son unité. 
?? Porte "la crête d’ancien combatant VAC» à l'arrière 
de la veste, et se voit attribuer la roue ailée pour la 
maîtrise de la circonscription et les règles de la route, par 
les membres de l'unité. La roue ailée est porté sur le 
devant de la veste, la balise indiquant l'unité de l’ honneur 
de bataille est porté sur le devant de la veste noir avec 
leurs bandes argentés pour chaque année d'adhésion, 



Wheel is awarded. Once awarded, the Winged Wheel is 
worn on the front of the vest.

Veteran Supporters
?? Not a veteran or a serving member, and may or may 
not own a motorcycle. Participates in any CAV activity.
?? Must adhere to wearing of black vests only. 
?? Voting rights in their unit. No voting rights in the 
respective formation or nationally unless respectively 
permitted by the formation president or National President
?? Wears The CAV Supporter Crest on the back of the 
vest, the tag indicating the member's Unit Battle Honour is 
worn on the front of the vest. If a Veteran Supporter rides 
then they will be awarded the Winged Wheel for 
proficiency in Riding and Rules of the Road, as decided 
upon by the membership of the respective unit. The 
Winged Wheel is worn on the front of the vest. Year 
Stripes; Silver for each year a C.A.V. Rider and Gold for 
each 5th year will be worn on the front of the vest. 
?? The only item allowed for wear on the back of the 
vest will be the CAV Supporter crest, no other items are to 
be worn on the back.  

Membership Fee

?? Initial year, as per current Membership instruction;
?? Each subsequent year, as per current Membership
instruction.

Joining Package

Initial Year:
?? Access to the member's area of the web site
?? The CAV Crest veteran or supporter (NOTE: The 
CAV Crest is at all times the property of The CAV 
Kitshop.).
?? The CAV Winged Wheel for Proven Riders
?? Unit name tag
?? 5 business cards

Each Subsequent Year:

?? Continued access to the member's area of the web 
site
?? Year slash

Membership Application Process

Cresting of new applicants is based on the voucher 
system with each unit vouching for an applicant and the 
Proven Rider Winged Wheel.

1. APPLICANT: an applicant makes an application using
the application form found on the site or a hard copy
given to him by the unit point of contact
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pour chaque année d'adhésion, et d’oré pour chaque 
5ème année.
?? La seule chose don’t on est permis de porter sur le 
dos de la veste sera la crête d’ancien combatant VAC, 
aucune autre chose peut être porter sur le dos. 
?? Si, à un moment dans l'avenir, le vétéran non-
motocycliste décide de posséder une moto, une période 
d'essai sera déterminé par les unités avant la roue ailé est 
attribué. Une fois attribué, la roue ailé est porté sur le 
devant de la veste.

Les supporters des anciens combattants: 

?? Pas un vétéran ou un membre actuel, et peut avoir 
ou ne pas avoir une moto. Participe à une activité VAC.
?? Doit respecter le port d’une veste noir seulement.
?? Droits de vote dans leur unité. Pas de droits de vote 
dans la formation ou au niveau national, respectivement, 
sauf si autorisé par le président de la formation ou le 
président national.
?? Porte crête partisan VAC sur le dos de la veste, la 
balise indiquant l'honeure de bataille de l’unité est porté 
sur le devant de la veste. Si un partisan ancien 
combattant manège, il se verra attribuer les roues ailées 
pour la maîtrise des règles de la route, tel que décidé par 
les membres de l'unité. la roue ailée est porté sur le 
devant de la veste noir avec leurs bandes argentés pour 
chaque année d'adhésion, pour chaque année 
d'adhésion, et d’oré pour chaque 5ème année.
?? La seule chose don’t on est permis de porter sur le 
dos de la veste sera la crête partisan VAC, aucune autre 
chose peut être porter sur le dos. 

Cotisation

?? Initial année, comme par l'instruction en cours
d'adhésion;
?? Chaque année par la suite, selon l'instruction en 
cours d'adhésion.

Participer Forfait

Année initiale:
?? L'accès à l'espace membre du site
?? Le VAC Crest vétéran ou partisan (NOTE: Le VAC
Crest est à tout moment la propriété de La VAC Kitshop.).
?? Le VAC ailé roue pour des coureurs
?? Unité nom de la balise
?? 5 cartes d'affaires

Chaque année par la suite:

?? Le maintien de l'accès à l'espace membre du site
?? Année slash



2. APPLICANT & UNIT: the applicant sends the
application to CAVHQ, giving a copy to the respective
(nearest) unit point of contact

3. UNIT & 1, 2, or 3CAV: the unit point of contact will 
vouch for this member by sending the applicants name to 
the respective 1, 2, or 3 CAV President via the best 
means (eg email) indicating applicant's name and the unit, 
as well indicating if the applicant is a Proven Rider and 
should receive his Winged Wheel.

4. CAVHQ: CAVHQ will approve the applicant on receipt
of the application and money order subscription dues by 
informing the respective 1, 2, or 3 CAV President via best 
means (eg email) indicating applicant's name and the unit 
that the new member is joining.

5. 1, 2, or 3CAV: The respective 1, 2, or 3 CAV President
once he has received the notification from CAVHQ, will 
put together the Joining Package from stock located at the 
respective formation and deliver the JP to the unit.

6. UNIT: The respective unit point of contact can then 
make the presentations to the appropriate new members.

Ordering Joining Package (JP) Supplies

All JP supplies are produced and stocked through the QM
kitshop@thecav.ca in Kingston. These are controlled 
items for the JPs only and are not for sale. The CAV 
Crests in particular remain the property of The CAV 
Kitshop. Each Formation (1, 2, or 3 CAV) President will 
maintain a small stock of JPs, both vet and supporter.

Ordering Process.

?? New Member: When a new member joins a unit, the
Unit President puts in a request to their immediate
Formation President for the appropriate JP. The
Formation President will confirm with the QM when the
new member's money order has been cashed. The
Formation President will then forward a JP from the
formation stock to the respective Unit President. The Unit 
President will present the JP to the new member.

?? Ordering Formation Stock: Each Formation should
hold a small stock of vet and sp JPs. When stock is low, 
the Formation President will order new JP stock direct 
from the QM. Allow four to six weeks for delivery of new 
JPs.
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Processus de demande d'adhésion

1. APPLICANT: CANDIDAT: un déposant fait une
demande en utilisant le formulaire de candidature
disponibles sur le site ou d'une copie papier remis par
l'unité de point de contact 

2. DEMANDEUR & UNITÉ: le demandeur envoie la 
demande à VACHQ, en donnant une copie à l'unité (le 
plus proche) point de contact

3. UNIT & 1, 2 ou 3VAC: le point de contact dans l'unité 
se porter garant de ce membre en envoyant le nom à la
déposants respectifs 1, 2, ou 3 VAC président via les
meilleurs moyens (par exemple e-mail) en indiquant le
nom du demandeur et l'unité, Ainsi indiquant si le
demandeur est une cavalier prouvé et devrait recevoir
son "Winged Wheel". 

4. VACHQ: VACHQ approuvera le candidat à la réception 
de la demande et de l'argent afin d'abonnement en 
informant les cotisations respectives 1, 2, ou 3 VAC 
Président via meilleurs moyens (par exemple e-mail) en 
indiquant le nom du demandeur et l'unité que le nouveau 
membre se joint.

5. 1, 2, ou 3VAC: Les 1, 2, ou 3 VAC Président, une fois
qu'il a reçu la notification de VACHQ, mettra en place le 
forfait de stock Rejoindre situé à la formation et à livrer les 
juges de paix à l'unité. 

6. UNITÉ: L'unité respectifs point de contact peut alors 
faire les présentations sur les nouveaux membres.

Commande de rejoindre Forfait (JP) 
Fournitures
Toutes JP fournitures sont produites et stockées à travers 
le QM kitshop@thecav.ca à Kingston. Ces points sont 
contrôlés pour les juges de paix ne sont pas à vendre. La 
VAC écussons en particulier, restent la propriété de La 
VAC Kitshop. Chaque formation (1, 2, ou 3 VAC) 
Président maintiendra un petit stock de juges de paix, à la 
fois vétérinaire et supporter.

Commande de Processus.
?? Nouveaux membres: Lorsqu'un nouveau membre 
se joint à une unité, Le Président d'Unité met dans une 
demande à leur président pour la formation appropriée JP. 
Le président confirmera Formation à la gestion de la 
qualité lorsque le nouveau membre afin d'argent a été 
encaissé. Le Président de Formation transmettra alors un 
juge de paix de la constitution des stocks à l'unité 
président respectif. Le Groupe présentera le Président JP 
au nouveau membre.

?? Commande de Formation de stock: Chaque 
formation devrait organiser un petit stock de vétérinaire et 
les juges de paix sp. Quand stock est faible, le président 
ordonne la formation de nouveaux juges de paix stock 
directe de la gestion de la qualité. Permettez-quatre à six 
semaines pour la livraison de nouveaux juges de paix.



CONTACT LIST/LISTE DE CONTACTS

Key Email Directory / Contacts Principeaux:

EMAIL UNIT/UNITÉ LOCATION/ENDROIT
CAVHQ@theCAV.ca The CAV HQ Kingston, Ont

kitshop@theCAV.ca The CAV Kit 
Shop

Kingston, Ont

webmaster@theCAV.ca webmaster Ottawa, Ont

Mailing Address / Addresse Postale:

The CAV
Canadian Army Veteran Motorcycle Units
Suite 729, 829 Norwest Road
Kingston Ontario
K7P2N3
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CAV PHILOSOPHY

AMENDMENTS AND CHANGES TO THE
C.A.V BASE PRINCIPLE & PHILOSOPHY
Amendments and changes to The CAV Base Principle and 
Philosophy requires a CAV – Wide General Referendum 
where a minimum of 80% of all CAV Members (excluding 
Veteran Supporters) vote. A clear majority of 80% is needed 
to make amendments.

CAV BASE PRINCIPLE
FUN n’ RIDE, supporting each other be they serving 
members, veterans and veteran supporters!

CAV PHILOSOPHY
1. The CAV philosophy is designed to make this veterans’
riding organization enjoyable, respecting not only the 
service of members and Veteran Supporters but also 
appropriate treatment of all as responsible, law-abiding 
adults. The CAV Philosophy contains three parts:
?? Intent
?? Guidelines
?? Rules

Intent
2. The intent of The CAV Philosophy:

?? The CAV is a legitimate riding org, focused on riding
with fellow veterans, CF members and Veteran 
Supporters.

?? The CAV may participate on rides for already 
established charities. However, no member has to donate 
cash to the charity. Donations are an individual’s choice.

?? The CAV endeavors to leave no veteran behind.

?? The CAV is a laid back collection of veteran-serving
member and veteran supporter grouped under units in
a geographical regions called formations.

?? The CAV units govern themselves in accordance 
with the CAV’s philosophy. The focus of the CAV is on the
units.                                                                                20 

PHILOSOPHIE DE LA VAC

AMENDMENTS ET MODICIFICATIONS LE
PRINCIPE BAS & à LA PHILOSOPHIC V.A.C
Les amendements et modifications à la VAC Principe de
base et de la philosophie a besoin d'un VAC - Wide général 
référendum où un minimum de 80% de l'ensemble des 
Membres VAC (à l'exclusion des vétérans Supporters) vote. 
Une nette majorité de 80% est nécessaire pour faire des 
modifications.

LE PRINCIPE BAS DE VAC
TOUR de l'AMUSEMENT, se soutenant soit eux des
membres de portion, des vétérans et des défenseurs 
de vétéran!

PHILOSOPHIE DE LA VAC
1. La VAC philosophie est conçu pour faire de cette 
vétérans' équitation organisation agréable, dans le 
respect, non seulement au service des membres et des 
anciens combattants, sympathisants mais aussi le  
traitement approprié de tous les responsables,  
respectueux de la loi et des adultes. La VAC Philosphie 
conatins trois parties:
?? Intention
?? Lignes directrices
?? Règles

Intention
2. L'intention de La VACPhilosphy:

?? Le VAC est légitime équitation org, axé sur 
l'équitation avec d'autres anciens combattants, les 
membres des FC et des anciens combattants Supporters.

?? Le VAC peuvent participer dans les manèges déjà
établi pour les organismes de bienfaisance. Toutefois,
aucun membre ne doit donner de l'argent à l'organisme
de bienfaisance. Les dons sont d'un individu choix.

?? Le VAC met tout en oeuvre pour ne laisser aucun
vétéran derrière.



?? Additional rules for units are not authorized unless
agreed upon by that unit’s membership, recommended
by the formation president and approved by the CAV
President.

?? The CAV is not incorporated, nor will it ever be.

?? Any type or model of registered road 
motorcycle/trike is welcome.

3. In short, The CAV is here to have fun and not to puff  
out our chests as if we want to rule an empire.

Guidelines

4. These guidelines are common sense. The CAV must
maintain a positive image at all times for itself and its
members.

?? All new riders will be on probation until such time 
that the unit membership and the unit president vouch that
the rider has gained the necessary experience. After 
passing probation the rider will receive the C.A.V
Winged Wheel. Units may vouch for new member riders 
they know to already be experienced motorcyclists.

?? CAV members will vote on matters concerning their
unit. Veteran supporters must be respected but normally  
do not have voting privileges. The unit president will have 
overall control of the unit but abide by the CAV 
philosophy.

?? All members will respect each other regardless of 
the rank earned, or unit or trade served during their  
military career.

?? The CAV does not control territory. We are a 
national veteran's motorcycle organization and have no 
interest in any form of politics, religion or power.

?? Members will supply their own black leather vest.  
The back of the vest is to be reserved for the unit crest
only. Riders may wear what they want on the front of
the vest.

?? CAV KitShop Inc. is outside the CAV org and is a
private corporation with exclusive rights to The CAV
symbols and merchandise.

?? Clothing standards are simple; the appropriate CAV
crest on the back of a black vest. No rockers, or anything
else are to be used that may confuse us with 1%ers. The 
crest itself is not our Colours. Each unit does have its 
Colours but these are actual flags; a Canada flag and a 
CAV flag with the unit battle honour name.
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?? Le VAC décontracté est un vétéran de la collecte de
service membre et vétéran défenseur regroupés en
unités dans une des régions géographiques appelées
formaitons.

?? Le VAC unités gouverner eux-mêmes conformément
à la philosophie de la VAC. Le point central de la VAC 
est sur les unités.

?? Des règles supplémentaires pour les unités ne sont
pas autorisés à moins que convenu par l'appartenance
de cette unité, la formation recommandée par le
président et approuvé par le Président VAC.

?? Le VAC n'est pas intégré, ni ne jamais l'être.

?? Tout type ou modèle enregistré de la route moto ou 
tricycle est la bienvenue.

3. En bref, Le VAC est là pour s'amuser et non pas pour
gonfler notre poitrine comme si nous voulons règle un 
empire.

Orientations

4. Ces lignes directrices sont de bon sens. La VAC doit
maintenir une image positive en tout temps pour elle-
même et ses membres.

?? Tous les nouveaux coureurs seront en probation
jusqu'à ce que l'unité d'appartenance et de se porter
garant de l'unité président que le coureur a acquis
l'expérience nécessaire. Après avoir passé l'épreuve
le coureur recevra la VAC Winged Wheel. U nits Mai 
porter garant de nouveau membre coureurs qu'ils savent 
d'ores et déjà être expérimenté motocyclistes.

?? VAC membres voteront sur les questions relatives à
leur unité. Vétéran partisans doivent être respectés mais 
normalement n'ont pas de droit de vote. L'unité président 
aura le contrôle global de l'unité, mais respecter la VAC 
philosophie.

?? Tous les membres se respectent les uns les autres
quel que soit le classement obtenu, ou de l'unité ou du
commerce a servi au cours de leur carrière militaire.

?? Le VAC ne contrôle pas le territoire. Nous sommes
un vétéran de la moto nationale organisation et n'ont  
aucun intérêt à toute forme de politique, la religion ou le 
pouvoir.

?? Les membres fournissent leurs propres veste de cuir
noir. Le dos de la veste doit être réservée à la seule unité 
de la crête. Les coureurs peuvent porter ce qu'ils veulent 
sur le devant de la veste.

?? VAC KitShop Inc dehors de la VAC et org est une
société privée ayant des droits exclusifs à la VAC 
symboles et de la marchandise.



Rules

5. The CAV rules are as follows:

?? Under no circumstances will the CAV crest or 
affiliation be used for intimidation. The purpose of the 
CAV is to support its members and the Canadian 
community. We are not a gang, club or an outlaw 
organization. Wannabe 1%’ers will NOT be tolerated.

?? No criminal activity of any kind by our member's will  
be tolerated.

?? Only military veterans or CF serving members will  
hold titles as presidents, be it units, formations or CAV
National. Presidents will abide by the governance as
directed by the CAV President.

?? No CAV unit, formation or nationally will volunteer as 
a CAV group to assist in providing security for existing
charities. CAV members, as individuals and not  
representative of the CAV may volunteer but under their  
own auspices and responsibility. See CAV Waiver.

?? CAV KitShop Inc. is the only agency outside of the
CAV that will supply or authorize other manufacturers and 
retailers to produce and sell kit shop items. The KitShop 
will supply Joining Packages for the CAV.

?? The CAV crest, symbols and names are 
trademarked and copyrighted, and are to be used only as 
directed by the CAV President in consultation with CAV 
Kitshop Inc. Board of Directors.

?? Membership to the CAV will be paid yearly. This 
small annual fee defrays the costs of crests, website,
promotional materials etc. Fees will be paid to CAV
Kitshop Inc.

CAV WAIVER

The Canadian Army Veteran Motorcycle Units (CAV) will  
not be held responsible or liable in any way in cases of
injuries or death, or damage to property during any riding 
event. All CAV Riders and members ride and participate 
on planned or unplanned event rides at their own risk and 
under their own responsibility in regards to abiding by 
traffic regulations and governing laws. Individual Riders 
are themselves solely responsible for their own actions, 
legal responsibilities and consequences of their actions 
and/or inactions.
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?? Vêtements normes sont simples; approprié VAC 
crête sur le dos d'une veste noir. Pas de rockers, ou 
n'importe quoi d'autre sont à utiliser qui peut nous 
confondre avec 1% eurs. La crête elle-même n'est pas 
notre Couleurs. Chaque unité a ses Couleurs mais celles-
ci sont réelles drapeaux, un drapeau canadien et un
drapeau VAC avec l'unité bataille honneur nom.

Règles

5. La VAC règles sont les suivantes:

?? En aucun cas, le VAC de crête ou une affiliation être
utilisé pour intimidation. Le but de la VAC est de soutenir  
ses membres et à la communauté canadienne. Nous ne 
sommes pas un gang, un club ou une organisation hors-
la-loi. Wannabe 1% 'eurs ne seront PAS tolérés.

?? Non activités criminelles de toute nature par notre
membre ne sera tolérée.

?? Seuls les vétérans militaires ou des membres des 
FC servant tiendra des titres comme présidents, que ce
soit les unités, formations ou VAC nationale. Présidents 
se conformera à la gouvernance selon les directives de la 
VAC Président.

?? Non VAC unité, à la formation ou au niveau national
sera VAC bénévole comme un groupe pour aider à 
assurer la sécurité des organismes de bienfaisance
existants. VAC membres, en tant qu'individus et non
représentatif de la VAC peut se porter volontaire, mais  
sous leur propre égide et la responsabilité. Voir VAC
renonciation.

?? VAC KitShop Inc est la seule institution en dehors de
la VAC qui offre ou d'autoriser d'autres fabricants et les
détaillants à produire et à vendre des articles kit shop. Le 
KitShop fournira des Forfaits Participer à la VAC. 

?? Le VAC crête, les symboles et les noms sont la 
marque de fabrique et les droits d'auteur, et sont à utiliser 
seulement comme dirigée par la VAC Président en 
consultation avec VAC Kitshop Inc conseil  
d'administration.

VAC RENONCIATION

Les unité des Vétérans de l’Armée Canadienne(V.A.C) ne 
sera pas tenue responsable ou LIABLE en aucun temps :  
en cas de blessures ou de mort, dommages de propriétés 
durant toutes événements ou randonnées. Tout les 
membres / motocyclistes ou passager d’un membre de la 
VAC qui participe aux événements planifié ou non-
planifié, participent à leurs propres risques et est 
responsable de suivre les lois du code de la route et des 
lois gouvernante. Les membres sont eux-même 
responsable de leurs propre action, responsabilités légale 
et conséquences de leurs actions et / ou inaction.


